Isdiah

chapter twenty-one(cont'd)

v.8 I have sat at my post all night

/

/ chapter twenty-two

:{7" v.3 they are captured by the archers
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chapter twenty-three

v.1l no house, no harbor

v.7 whose feet carried her

v.11l merchant city(KJV)
Canaan (NKJV)

v.13 people which was not

v.17 commit immorality(NKJV)
commit formication(KJV)

I am stationed at my post all(every) night

have been captured without the bow(NASE)

are fettered without the bow(Delitzsch)

without the bow were they bound(Young)
Lit. from the bow--the prep has the force
of without, i.e.(without one needing to
bend a bow against them)they were made
prisoners.

without an entrance

your port of entry is destroyed (Beck)

without a house, without an entrance(Young)
Lit."for it is devastated(away) from a house"
i.e. it 18 without a house. The second
is dependent upon the previous phrase,
hence, so that there is no entrance. cf.24:10

without house or harbor(NASB)

her feet shall carry her away

whose feet used to carry her (NASB)
See Young, p. 128

her feet carried her far away to settle(Delitzsch)

people which did not exist
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